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ΣΗΜΕΙΩΜΑ ΣΗΜΕΙΟΥ «Ι/A»  

Αποστολέας: Γενική Γραμματεία του Συμβουλίου 

Αποδέκτης: Επιτροπή των Μονίμων Αντιπροσώπων / Συμβούλιο 

Θέμα: Απόφαση και εκτελεστικός κανονισμός του Συμβουλίου σχετικά με 
περιοριστικά μέτρα για ενέργειες που υπονομεύουν ή απειλούν 
την εδαφική ακεραιότητα, την κυριαρχία και την ανεξαρτησία 
της Ουκρανίας 

 

1. Στις 17 Μαρτίου 2014 το Συμβούλιο εξέδωσε την απόφαση 2014/145/ΚΕΠΠΑ και 

τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 269/2014 σχετικά με περιοριστικά μέτρα για ενέργειες που 

υπονομεύουν ή απειλούν την εδαφική ακεραιότητα, την κυριαρχία και την ανεξαρτησία 

της Ουκρανίας. 

2. Στα συμπεράσματά του της 19ης Δεκεμβρίου 2024, το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο επανέλαβε ότι 

καταδικάζει απερίφραστα τον επιθετικό πόλεμο της Ρωσίας κατά της Ουκρανίας, ο οποίος 

συνιστά κατάφωρη παραβίαση του Χάρτη των Ηνωμένων Εθνών, και επαναβεβαίωσε 

την συνεχιζόμενη στήριξή του υπέρ της ανεξαρτησίας, της κυριαρχίας και της εδαφικής 

ακεραιότητας της Ουκρανίας εντός των διεθνώς αναγνωρισμένων συνόρων της. 

Το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο δήλωσε ότι πρέπει να συνεχιστούν οι προσπάθειες που έχουν 

ως στόχο να περιοριστεί περαιτέρω η ικανότητα της Ρωσίας να διεξάγει πόλεμο. Ανέφερε 

επίσης ότι η Ένωση παραμένει έτοιμη να ασκήσει εντονότερη πίεση στη Ρωσία, μεταξύ 

άλλων επιβάλλοντας περαιτέρω κυρώσεις. 
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3. Στις 6 Μαΐου 2025 η Ύπατη Εκπρόσωπος υπέβαλε πρόταση απόφασης του Συμβουλίου 

για την τροποποίηση της απόφασης 2014/145/ΚΕΠΠΑ (έγγρ. 8319/25) και πρόταση 

εκτελεστικού κανονισμού του Συμβουλίου για την εφαρμογή του κανονισμού (ΕΕ) 

αριθ. 269/2014 (έγγρ. 8321/25) σχετικά με περιοριστικά μέτρα για ενέργειες που 

υπονομεύουν ή απειλούν την εδαφική ακεραιότητα, την κυριαρχία και την ανεξαρτησία 

της Ουκρανίας. Στις 8 Μαΐου η Ύπατη Εκπρόσωπος υπέβαλε περαιτέρω πρόταση απόφασης 

του Συμβουλίου για την τροποποίηση της απόφασης 2014/145/ΚΕΠΠΑ (έγγρ. 8696/25) και 

πρόταση εκτελεστικού κανονισμού του Συμβουλίου για την εφαρμογή του κανονισμού 

(ΕΕ) αριθ. 269/2014 (έγγρ. 8697/25) σχετικά με περιοριστικά μέτρα για ενέργειες που 

υπονομεύουν ή απειλούν την εδαφική ακεραιότητα, την κυριαρχία και την ανεξαρτησία 

της Ουκρανίας. 

4. Δεδομένου ότι είναι αδύνατη η κοινοποίηση με συστημένη επιστολή στη Ρωσία, δεν μπορούν 

να αποσταλούν επιστολές ατομικής κοινοποίησης στα πρόσωπα και τις οντότητες των οποίων 

οι διευθύνσεις βρίσκονται στη Ρωσία. 

5. Η ΕΜΑ καλείται: 

– να συμφωνήσει επί των κειμένων του σχεδίου απόφασης του Συμβουλίου και 

του σχεδίου εκτελεστικού κανονισμού του Συμβουλίου, 

– να εισηγηθεί στο Συμβούλιο να εκδώσει την απόφαση του Συμβουλίου για 

την τροποποίηση της απόφασης 2014/145/ΚΕΠΠΑ σχετικά με περιοριστικά μέτρα 

όσον αφορά δράσεις που υπονομεύουν ή απειλούν την εδαφική ακεραιότητα, 

την κυριαρχία και την ανεξαρτησία της Ουκρανίας, ως έχει στο έγγραφο 8320/25, 

μετά την οριστική διατύπωση του κειμένου από τους γλωσσομαθείς νομικούς, 

– να εισηγηθεί στο Συμβούλιο να εκδώσει τον εκτελεστικό κανονισμό του Συμβουλίου 

για την εφαρμογή του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 269/2014 σχετικά με περιοριστικά μέτρα 

για ενέργειες που υπονομεύουν ή απειλούν την εδαφική ακεραιότητα, την κυριαρχία 

και την ανεξαρτησία της Ουκρανίας, ως έχει στο έγγραφο 8322/25, μετά την οριστική 

διατύπωση του κειμένου από τους γλωσσομαθείς νομικούς, 

  



  

 

8633/25    3 

 RELEX.1 LIMITE EL 
 

– να εισηγηθεί στο Συμβούλιο να εγκρίνει τις ανακοινώσεις που θα δημοσιευθούν στην 

Επίσημη Εφημερίδα (σειρά «C»), ως έχουν στα παραρτήματα Ι, ΙΙ και IΙΙ του παρόντος 

σημειώματος, 

– να εισηγηθεί στο Συμβούλιο να εγκρίνει το υπόδειγμα επιστολής κοινοποίησης προς 

τα πρόσωπα και τις οντότητες των οποίων οι διευθύνσεις είναι γνωστές, ως έχει στο 

παράρτημα IV του παρόντος σημειώματος. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

Ανακοίνωση προς τα φυσικά και νομικά πρόσωπα, τις οντότητες και τους φορείς που 

υπόκεινται στα περιοριστικά μέτρα τα οποία προβλέπονται στην απόφαση 2014/145/ΚΕΠΠΑ 

του Συμβουλίου1, όπως τροποποιήθηκε με την απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2025/[αριθμός] 

του Συμβουλίου, και στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 269/2014 του Συμβουλίου2, όπως 

εφαρμόζεται με τον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) 2025/[αριθμός] του Συμβουλίου++ σχετικά με 

περιοριστικά μέτρα για ενέργειες που υπονομεύουν ή απειλούν την εδαφική ακεραιότητα, την 

κυριαρχία και την ανεξαρτησία της Ουκρανίας 

Οι ακόλουθες πληροφορίες τίθενται υπόψη των προσώπων, των οντοτήτων και των φορέων που 

περιλαμβάνονται στο παράρτημα της απόφασης 2014/145/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, όπως 

τροποποιήθηκε με την απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2025/[αριθμός] του Συμβουλίου, και στο παράρτημα Ι 

του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 269/2014 του Συμβουλίου, όπως εφαρμόζεται με τον εκτελεστικό 

κανονισμό (ΕΕ) 2025/[αριθμός] του Συμβουλίου σχετικά με περιοριστικά μέτρα για ενέργειες 

που υπονομεύουν ή απειλούν την εδαφική ακεραιότητα, την κυριαρχία και την ανεξαρτησία 

της Ουκρανίας. 

Το Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης αποφάσισε ότι τα εν λόγω πρόσωπα, οι οντότητες και 

οι φορείς θα πρέπει να περιληφθούν στον κατάλογο προσώπων, οντοτήτων και φορέων που 

υπόκεινται στα περιοριστικά μέτρα τα οποία προβλέπονται στην απόφαση 2014/145/ΚΕΠΠΑ 

του Συμβουλίου και στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 269/2014 του Συμβουλίου σχετικά με περιοριστικά 

μέτρα για ενέργειες που υπονομεύουν ή απειλούν την εδαφική ακεραιότητα, την κυριαρχία και 

την ανεξαρτησία της Ουκρανίας. Οι λόγοι της προσθήκης αυτών των προσώπων, οντοτήτων και 

φορέων στον κατάλογο περιλαμβάνονται στις αντίστοιχες καταχωρίσεις στα εν λόγω παραρτήματα. 

Εφιστάται η προσοχή των εν λόγω προσώπων, οντοτήτων και φορέων στη δυνατότητα υποβολής 

αίτησης στις αρμόδιες αρχές του οικείου κράτους μέλους ή των οικείων κρατών μελών, όπως 

υποδεικνύεται στους ιστοτόπους του παραρτήματος IΙ του κανονισμού (EΕ) αριθ. 269/2014 

του Συμβουλίου, προκειμένου να λάβουν άδεια χρήσης δεσμευμένων κεφαλαίων για βασικές 

ανάγκες ή συγκεκριμένες πληρωμές (πρβλ. άρθρο 4 του κανονισμού). 

                                                 

1 ΕΕ L 78 της 17.3.2014, σ. 16. 
 ΕΕ: Να συμπληρωθούν ο αριθμός και τα στοιχεία δημοσίευσης της απόφασης που 

περιλαμβάνεται στο έγγραφο 8320/25. 
2 ΕΕ L 78 της 17.3.2014, σ. 6. 
++ ΕΕ: Να συμπληρωθούν ο αριθμός και τα στοιχεία δημοσίευσης του εκτελεστικού 

κανονισμού που περιλαμβάνεται στο έγγραφο 8322/25. 
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Τα ενδιαφερόμενα πρόσωπα, οντότητες και φορείς μπορούν να υποβάλουν στο Συμβούλιο αίτηση 

για επανεξέταση της απόφασης να συμπεριληφθούν στον προαναφερόμενο κατάλογο, μαζί με 

τα σχετικά δικαιολογητικά έγγραφα, πριν από τις 4 Ιουνίου 2025, στην ακόλουθη διεύθυνση: 

Council of the European Union 

General Secretariat 

RELEX.1 

Rue de la Loi/Wetstraat 175 

1048 Bruxelles/Brussel 

BELGIUM/BELGIË 

Email: sanctions@consilium.europa.eu 

Εφιστάται επίσης η προσοχή των εν λόγω προσώπων, οντοτήτων και φορέων στη δυνατότητα 

προσβολής της απόφασης του Συμβουλίου ενώπιον του Γενικού Δικαστηρίου της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης, σύμφωνα με τις προϋποθέσεις του άρθρου 275 δεύτερο εδάφιο και του άρθρου 263 

τέταρτο και έκτο εδάφιο της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

 

mailto:sanctions@consilium.europa.eu


 

 

8633/25    6 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II RELEX.1 LIMITE EL 
 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 

Ανακοίνωση προς τα φυσικά και νομικά πρόσωπα, τις οντότητες και τους φορείς που 

υπόκεινται στα περιοριστικά μέτρα τα οποία προβλέπονται στην απόφαση 2014/145/ΚΕΠΠΑ 

του Συμβουλίου1, όπως τροποποιήθηκε με την απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2025/[αριθμός] 

του Συμβουλίου, και στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 269/2014 του Συμβουλίου2, όπως 

εφαρμόζεται με τον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) 2025/[αριθμός] του Συμβουλίου++ σχετικά με 

περιοριστικά μέτρα για ενέργειες που υπονομεύουν ή απειλούν την εδαφική ακεραιότητα, 

την κυριαρχία και την ανεξαρτησία της Ουκρανίας 

Οι ακόλουθες πληροφορίες τίθενται υπόψη των προσώπων, των οντοτήτων και των φορέων που 

περιλαμβάνονται στο παράρτημα της απόφασης 2014/145/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, όπως 

τροποποιήθηκε με την απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2025/[αριθμός] του Συμβουλίου, και στο παράρτημα Ι 

του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 269/2014 του Συμβουλίου, όπως εφαρμόζεται με τον εκτελεστικό 

κανονισμό (ΕΕ) 2025/[αριθμός]++ του Συμβουλίου σχετικά με περιοριστικά μέτρα για ενέργειες 

που υπονομεύουν ή απειλούν την εδαφική ακεραιότητα, την κυριαρχία και την ανεξαρτησία 

της Ουκρανίας. 

Σύμφωνα με το άρθρο 9 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 269/2014, τα εν λόγω πρόσωπα, 

οι οντότητες και οι φορείς πρέπει να αναφέρουν, πριν από την 1η Σεπτεμβρίου 2022 ή εντός 

έξι εβδομάδων από την ημερομηνία καταχώρισής τους στο παράρτημα Ι, ανάλογα με το ποια 

ημερομηνία είναι μεταγενέστερη, τα κεφάλαια ή τους οικονομικούς πόρους εντός της δικαιοδοσίας 

κράτους μέλους που βρίσκονται στην ιδιοκτησία, στην κατοχή ή υπό τον έλεγχό τους στην αρμόδια 

αρχή του κράτους μέλους στο οποίο βρίσκονται τα εν λόγω κεφάλαια ή οι εν λόγω οικονομικοί 

πόροι. Πρέπει να συνεργάζονται με την αρμόδια εθνική αρχή σε κάθε έλεγχο των εν λόγω 

πληροφοριών. Η μη συμμόρφωση με τις υποχρεώσεις αυτές θεωρείται καταστρατήγηση 

των μέτρων περί δέσμευσης κεφαλαίων και οικονομικών πόρων. 

Οι σχετικές πληροφορίες πρέπει να υποβληθούν στην αρμόδια αρχή του κράτους μέλους μέσω 

του ιστοτόπου της, όπως ορίζεται στο παράρτημα II του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 269/20143. 

 

                                                 

1 OJ L 78 της 17.3.2014, σ. 16. 
 ΕΕ: Να συμπληρωθούν ο αριθμός και τα στοιχεία δημοσίευσης της απόφασης που 

περιλαμβάνεται στο έγγραφο 8320/25. 
2 OJ L 78 της 17.3.2014, σ. 6. 
++ ΕΕ: Να συμπληρωθούν ο αριθμός και τα στοιχεία δημοσίευσης του εκτελεστικού 

κανονισμού που περιλαμβάνεται στο έγγραφο 8322/25. 
3 Η τελευταία ενοποιημένη έκδοση είναι διαθέσιμη στη διεύθυνση  

EUR-Lex - 02014R0269-20250316 - EL - EUR-Lex 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX%3A02014R0269-20250316
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III 

Ανακοίνωση προς τα υποκείμενα των δεδομένων έναντι των οποίων εφαρμόζονται 

τα περιοριστικά μέτρα που προβλέπονται στην απόφαση 2014/145/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου 

και στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 269/2014 του Συμβουλίου σχετικά με περιοριστικά μέτρα για 

ενέργειες που υπονομεύουν ή απειλούν την εδαφική ακεραιότητα, την κυριαρχία και 

την ανεξαρτησία της Ουκρανίας 

Εφιστάται η προσοχή των υποκειμένων των δεδομένων στις παρακάτω πληροφορίες σύμφωνα με 

το άρθρο 16 του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1725. 

Νομικές βάσεις για την επεξεργασία των δεδομένων είναι η απόφαση 2014/145/ΚΕΠΠΑ του 

Συμβουλίου, όπως τροποποιήθηκε με την απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2025/[αριθμός] του Συμβουλίου+, 

και ο κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 269/2014, όπως εφαρμόζεται με τον εκτελεστικό κανονισμό 

(ΕΕ) 2025/[αριθμός] του Συμβουλίου++. 

Υπεύθυνος για τη συγκεκριμένη επεξεργασία είναι το Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

εκπροσωπούμενο από τη γενική διευθύντρια της Γενικής Διεύθυνσης Εξωτερικών Σχέσεων 

(RELEX) της Γενικής Γραμματείας του Συμβουλίου, και το τμήμα στο οποίο έχει ανατεθεί 

η επεξεργασία είναι η Μονάδα RELEX.1, η διεύθυνση της οποίας είναι: 

Council of the European Union 

General Secretariat 

RELEX.1 

Rue de la Loi/Wetstraat 175 

1048 Bruxelles/Brussel 

BELGIUM/BELGIË 

Email: sanctions@consilium.europa.eu 

  

                                                 

+ ΕΕ: Να συμπληρωθούν ο αριθμός και τα στοιχεία δημοσίευσης της απόφασης που 

περιλαμβάνεται στο έγγραφο 8320/25. 
++ ΕΕ: Να συμπληρωθούν ο αριθμός και τα στοιχεία δημοσίευσης του εκτελεστικού 

κανονισμού που περιλαμβάνεται στο έγγραφο 8322/25. 

mailto:sanctions@consilium.europa.eu


 

 

8633/25    8 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III RELEX.1 LIMITE EL 
 

Μπορείτε να επικοινωνήσετε με την υπεύθυνη προστασίας δεδομένων της ΓΓΣ στη διεύθυνση: 

Υπεύθυνη προστασίας δεδομένων 

data.protection@consilium.europa.eu 

Σκοπός της επεξεργασίας είναι η κατάρτιση και η επικαιροποίηση του καταλόγου των προσώπων 

τα οποία υπόκεινται σε περιοριστικά μέτρα σύμφωνα με την απόφαση 2014/145/ΚΕΠΠΑ, όπως 

τροποποιήθηκε με την απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2025/[αριθμός] του Συμβουλίου+, και τον κανονισμό 

(ΕΕ) αριθ. 269/2014, όπως εφαρμόζεται με τον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) 2025/[αριθμός] 

του Συμβουλίου++. 

Τα υποκείμενα των δεδομένων είναι τα φυσικά πρόσωπα που πληρούν τα κριτήρια καταχώρισης 

που καθορίζονται στην απόφαση 2014/145/ΚΕΠΠΑ και στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 269/2014. 

Στα δεδομένα προσωπικού χαρακτήρα που συλλέγονται περιλαμβάνονται τα δεδομένα που είναι 

αναγκαία για την ορθή ταυτοποίηση του ενδιαφερόμενου προσώπου, το σκεπτικό για την 

καταχώριση και άλλα δεδομένα που σχετίζονται με τους λόγους της συμπερίληψης στον κατάλογο. 

Οι νομικές βάσεις για τον χειρισμό των δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα είναι οι αποφάσεις 

του Συμβουλίου που εκδίδονται δυνάμει του άρθρου 29 της ΣΕΕ και οι κανονισμοί του Συμβουλίου 

που εκδίδονται δυνάμει του άρθρου 215 της ΣΛΕΕ για την καταχώριση φυσικών προσώπων 

(υποκείμενα των δεδομένων) και την επιβολή της δέσμευσης περιουσιακών στοιχείων και 

ταξιδιωτικών περιορισμών. 

Η επεξεργασία είναι απαραίτητη για την εκπλήρωση καθήκοντος που εκτελείται προς το δημόσιο 

συμφέρον σύμφωνα με το άρθρο 5 παράγραφος 1 στοιχείο α) και για τη συμμόρφωση με 

τις νομικές υποχρεώσεις που προβλέπονται στις προαναφερθείσες νομικές πράξεις στις οποίες 

υπόκειται ο υπεύθυνος επεξεργασίας σύμφωνα με το άρθρο 5 παράγραφος 1 στοιχείο β) 

του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1725. 

Η επεξεργασία είναι απαραίτητη για λόγους ουσιαστικού δημόσιου συμφέροντος σύμφωνα με 

το άρθρο 10 παράγραφος 2 στοιχείο ζ) του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1725. 

  

                                                 

+ ΕΕ: Να συμπληρωθούν ο αριθμός και τα στοιχεία δημοσίευσης της απόφασης που 

περιλαμβάνεται στο έγγραφο 8320/25. 
++ ΕΕ: Να συμπληρωθούν ο αριθμός και τα στοιχεία δημοσίευσης του εκτελεστικού 

κανονισμού που περιλαμβάνεται στο έγγραφο 8322/25. 

mailto:data.protection@consilium.europa.eu
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Το Συμβούλιο μπορεί να λαμβάνει δεδομένα προσωπικού χαρακτήρα των υποκειμένων 

των δεδομένων από τα κράτη μέλη ή/και την Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Εξωτερικής Δράσης. 

Αποδέκτες των δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα είναι τα κράτη μέλη, η Ευρωπαϊκή Επιτροπή 

και η Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Εξωτερικής Δράσης. 

Όλα τα δεδομένα προσωπικού χαρακτήρα που υποβάλλονται σε επεξεργασία από το Συμβούλιο 

στο πλαίσιο αυτόνομων περιοριστικών μέτρων της ΕΕ διατηρούνται για πέντε έτη από τη στιγμή 

που το υποκείμενο των δεδομένων διαγράφεται από τον κατάλογο των προσώπων που υπόκεινται 

σε δέσμευση περιουσιακών στοιχείων ή από τη λήξη της ισχύος του μέτρου ή, εάν ασκηθεί 

δικαστική προσφυγή ενώπιον του Δικαστηρίου, έως την έκδοση τελεσίδικης απόφασης. 

Τα δεδομένα προσωπικού χαρακτήρα τα οποία περιλαμβάνονται σε έγγραφα που περιέρχονται 

στο πρωτόκολλο του Συμβουλίου διατηρούνται από το Συμβούλιο για σκοπούς αρχειοθέτησης προς 

το δημόσιο συμφέρον, κατά την έννοια του άρθρου 4 παράγραφος 1 στοιχείο ε) του κανονισμού 

(ΕΕ) 2018/1725. 

Το Συμβούλιο ενδέχεται να χρειαστεί να ανταλλάξει δεδομένα προσωπικού χαρακτήρα αναφορικά 

με υποκείμενο των δεδομένων με τρίτη χώρα ή διεθνή οργανισμό στο πλαίσιο της μεταφοράς από 

το Συμβούλιο των καταχωρίσεων του ΟΗΕ ή στο πλαίσιο της διεθνούς συνεργασίας όσον αφορά 

την πολιτική περιοριστικών μέτρων της ΕΕ. 

Ελλείψει απόφασης περί επάρκειας, ή κατάλληλων εγγυήσεων, η διαβίβαση δεδομένων 

προσωπικού χαρακτήρα σε τρίτη χώρα ή διεθνή οργανισμό βασίζεται στις ακόλουθες 

προϋποθέσεις, σύμφωνα με το άρθρο 50 του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1725: 

– η διαβίβαση είναι απαραίτητη για σημαντικούς λόγους δημόσιου συμφέροντος· 

– η διαβίβαση είναι απαραίτητη για τη θεμελίωση, την άσκηση ή την υποστήριξη 

νομικών αξιώσεων. 

Στην επεξεργασία των δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα του υποκειμένου των δεδομένων δεν 

υπεισέρχεται καμία αυτοματοποιημένη διαδικασία λήψης αποφάσεων. 

Τα υποκείμενα των δεδομένων έχουν το δικαίωμα της ενημέρωσης και το δικαίωμα της πρόσβασης 

στα προσωπικά τους δεδομένα. Έχουν επίσης το δικαίωμα να διορθώσουν και να συμπληρώσουν 

τα δεδομένα τους. Υπό ορισμένες συνθήκες, μπορεί να έχουν το δικαίωμα να απαιτήσουν 

τη διαγραφή των προσωπικών δεδομένων τους ή το δικαίωμα είτε να εναντιωθούν 

στην επεξεργασία τους είτε να ζητήσουν τον περιορισμό της. 

Τα υποκείμενα των δεδομένων μπορούν να ασκήσουν τα δικαιώματα αυτά αποστέλλοντας 

ηλεκτρονικό μήνυμα στον υπεύθυνο επεξεργασίας με αντίγραφο στην υπεύθυνη προστασίας 

δεδομένων, όπως αναφέρεται ανωτέρω. 
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Τα υποκείμενα των δεδομένων πρέπει να επισυνάπτουν στην αίτησή τους αντίγραφο εγγράφου 

ταυτότητας για την επιβεβαίωση της ταυτότητάς τους (δελτίο ταυτότητας ή διαβατήριο). 

Το έγγραφο αυτό θα πρέπει να περιλαμβάνει αριθμό ταυτοποίησης, χώρα έκδοσης, διάρκεια 

ισχύος, το όνομα, τη διεύθυνση και την ημερομηνία γέννησης. Τυχόν άλλα δεδομένα που μπορεί 

να περιλαμβάνονται στο αντίγραφο του εγγράφου ταυτότητας, όπως φωτογραφία κατόχου ή άλλα 

προσωπικά χαρακτηριστικά, μπορούν να σκιαστούν. 

Τα υποκείμενα των δεδομένων έχουν το δικαίωμα να υποβάλουν καταγγελία στον Ευρωπαίο 

Επόπτη Προστασίας Δεδομένων σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2018/1725 

(edps@edps.europa.eu). 

Ωστόσο, συνιστάται στα υποκείμενα των δεδομένων να επιδιώξουν πρώτα επανόρθωση 

επικοινωνώντας με τον υπεύθυνο επεξεργασίας ή/και την υπεύθυνη προστασίας δεδομένων 

του Συμβουλίου. 

Με την επιφύλαξη τυχόν δικαστικής, διοικητικής ή μη δικαστικής προσφυγής, τα υποκείμενα 

των δεδομένων δύνανται να υποβάλουν καταγγελία στον Ευρωπαίο Επόπτη Προστασίας 

Δεδομένων σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2018/1725 (edps@edps.europa.eu). 

 

mailto:edps@edps.europa.eu
mailto:edps@edps.europa.eu
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV 

Template letter for the persons and entities whose addresses are known 

This is to inform you that the Council of the European Union has decided to include [you], [your 

entity/your company] on the list of persons, entities and bodies subject to restrictive measures in the 

Annex to Council Decision 2014/145/CFSP, as amended by Council Decision (CFSP) 

2024/[number]1, and in Annex I to Council Regulation (EU) No 269/2014, as implemented by 

Council Implementing Regulation (EU) 2024/[number]2 concerning restrictive measures in respect 

of actions undermining or threatening the territorial integrity, sovereignty and independence of 

Ukraine. The grounds for designation appear in the relevant entries in those Annexes. 

Your attention is drawn to the possibility of making an application to the competent authorities of 

the relevant Member State(s) as indicated in the websites in Annex II to Council Regulation (EU) 

No 269/2014, in order to obtain an authorisation to use frozen funds for basic needs or specific 

payments (cf. Article 4 of the Regulation). 

You may submit a request to the Council, together with supporting documentation, that the decision 

to include [you], [your entity/your company] on the above-mentioned list should be reconsidered, to 

the following address, before 4 June 2025: 

Council of the European Union 

General Secretariat 

RELEX.1 

Rue de la Loi/Wetstraat 175 

1048 Bruxelles/Brussel 

BELGIQUE/BELGIË 

email: sanctions@consilium.europa.eu 

  

                                                 

1 OJ L … , DD/MM/YYYY 
2 OJ L … , DD/MM/YYYY 

mailto:sanctions@consilium.europa.eu
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Your attention is also drawn to the possibility of challenging the Council's decision before the 

General Court of the European Union, in accordance with the conditions laid down in Article 275, 

2nd paragraph, and Article 263, 4th and 6th paragraphs, of the Treaty on the Functioning of the 

European Union. 

In relation to the obligation to report funds or economic resources within the jurisdiction of a 

Member State belonging to, owned, held or controlled by [your person] [your entity/your company], 

you are informed of the Notice for the attention of natural or legal persons, entities or bodies subject 

to the restrictive measures provided for in Council Decision 2014/145/CFSP and Council 

Regulation (EU) No 269/2014 concerning restrictive measures in respect of actions undermining or 

threatening the territorial integrity, sovereignty and independence of Ukraine (2025/C xxx/xx)3. 

[You are also informed of the Notice (2025/Cxxx/xx) for the attention of the data subjects to whom 

the restrictive measures provided for in Council Decision 2014/145/CFSP and Council Regulation 

(EU) No 269/2014 concerning restrictive measures in respect of actions undermining or threatening 

the territorial integrity, sovereignty and independence of Ukraine apply4.] 

 

                                                 

3 OJ C …, DD/MM/YYYY 
4 OJ C …, DD/MM/YYYY 


